
System 59: Colours & Materials.

System 59 challenges creative spirit with comprehensive colour collections and materials. Several synchronised tones create a positive 
atmosphere and, depending on the combination, can communicate understated calm, vitality or joy while blending in with the overarching 
architectural theme, depending on the combination before.

System 59 fordert den kreativen Geist mit einer umfangreichen Farbkollektion und Materialien. Mehrere aufeinander abgestimmte Töne 
erzeugen positive Atmosphäre und assoziieren je nach Zusammenstellung Ruhe, Dynamik, Freude, Understatement und fügen sich organisch in 
den architektonischen Gesamtkontext ein.

System 59 favorise la créativité à travers une riche collection de couleurs et de matériaux. Plusieurs harmonies créent une atmosphère 
positive et selon l‘ambiance choisie, vous offrent calme, dynamisme ou joie. System 59 s‘intègre parfaitement dans dans tous les contextes 
architecturaux.

System 59 daagt de creatieve geest uit met een omvangrijke materialen- en kleurencollectie. Meerdere op elkaar afgestemde kleuren zorgen 
voor een positieve sfeer en wekken naargelang de samenstelling, rust, dynamiek en vreugde op.



System 59: E-Leather®plus.

From this ...

... to this ... ... to this!

E-Leather is a revolutionary new product and the result of ten years of research and development. The raw material consists of waste from 
the leather industry. This is pulverised and produced as high quality rolled leather, without chemical additives. 95% of the water which is 
used in production is maintained in the closed cycle. E-Leather is excellent as as padding material, has high ecological standards, is durable, 
lowmaintenance, and it looks and feels fantastic.

E-Leather ist ein revolutionäres, neues Produkt und ist das Ergebnis 10-jähriger Forschung und Entwicklung. Das Rohmaterial besteht aus 
Abfällen der Lederindustrie. Diese werden zerkleinert und ohne chemische Zusätze als hochwertiges Leder von der Rolle gefertigt. 95 % 
des Wassers, das bei der Produktion verwendet wird, bleibt im geschlossenen Kreislauf erhalten. Das E-Leather lässt sich hervorragend als 
Polstermaterial verarbeiten, hat einen hohen ökologischen Anspruch und ist langlebig, pflegeleicht, optisch sowie haptisch hochwertig.

Le cuir E-leather est le fruit d’une recherche et d‘un développement de plus de 10 ans. La matière première est un véritable cuir dérivé des 
déchets de l’industrie du cuir. Sans recours à aucun additif chimique, les fibres de cuir sont coupées en lanières et reliées entre-elles en rouleau 
de cuir haut de gamme. 95 % de l’eau nécessaire à la production est maintenue dans le circuit fermé. Le cuir E-leather est le matériau de 
capitonnage par excellence. Il répond à une haute exigence écologique, offre une grande durabilité, est facile d’entretien et apporte un aspect 
et un touché très qualitatifs.

E-Leather is een revolutionair, nieuw product en is het resultaat van 10 jaar onderzoek en ontwikkeling. Het basismateriaal bestaat uit afval uit 
de leerindustrie. Dit wordt fijn gemaakt en zonder chemische toevoegsels vervaardigd als hoogwaardig leder. 95% van het water, dat bij de 
productie gebruikt wordt, blijft behouden in een gesloten kringloop. Het E-Leather kan uitstekend verwerkt worden als bekledingsmateriaal, 
heeft een hoge ecologische waarde, is duurzaam en gemakkelijk te onderhouden.



System 59: Ergonomics at a glance.

Concept IIConcept I

Relief for the forearms and shoulders.

Unterarme und Schulter werden entlastet.

Les avants bras, les épaules et les cervicales sont soulagés.

Onderarmen en schouders worden ontlast.

4D arm-rests | 4D-Armlehnen | Accoudoirs 4D | 4D-armleuningen

Automatically sit correctly with the automatic weight adjustment. 
This works regardless who is using the seat. Both concepts offer 
additional fine-tuning.

Durch automatische Gewichtsregulierung richtig sitzen, auch bei 
wechselnden Benutzern. Zusätzliche Feinabstimmung bei Concept I 
und Concept II.

Même si l‘utilisateur change souvent, le réglage automatique au 
poids de System 59 lui permettra d’être idéalement assis. Ajustement 
supplémentaire disponible avec Concept I et Concept II.

Door automatische gewichtsinstelling juist zitten, ook bij 
verschillende gebruikers. Bijkomende fine-tuning bij Concept I en 
Concept II.

Weight regulation | Gewichtsregulierung | Réglage du poids |
Gewichtsinstelling

Adjusts to the right position for people of various heights.

Optimale Sitzhöhe füt unterschiedlich große Personen.

Hauteur d’assise optimale pour des personnes de taille différente.

Optimale zithoogte voor personen met een verschillende lengte.

Adjusting the seat height | Sitzhöhen-Einstellung | Réglage de la
hauteur d’assise | Zithoogte-instelling

PAL™ Back System | PAL™ Back System | Système PAL™ Back |
PAL™ Back System

Asymmetrical lumbar support: Haworth’s unique selling point.

Asymmetrische Lumbalunterstützung, als Alleinstellung von 
Haworth.

Soutien lombaire exclusif Haworth.

Asymmetrische lumbale ondersteuning, uniek bij Haworth.
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System 59: Ergonomics at a glance.

Individually adjustable head-rests provide relief for the neck and 
shoulders.

Individuell einstellbare Kopfstütze entlastet Nacken und Schultern.

L’appuie-tête réglable individuellement soulage la nuque et les 
épaules.

Individueel instelbare hoofdsteun ontlast nek en schouders.

Head-rest adjustment (option) | Kopfstützen-Einstellung
(Option) | Réglage de l’appuie-tête (option) | Hoofdsteun-
instelling (optie)

No open gap develops between the seat and the back-rest. Improved 
support for different leg lengths.

Es entsteht kein offener Spalt zwischen Sitz und Rückenlehne. 
Verbesserte Unterstützung für unterschiedlich lange Oberschenkel.

Un espace ne se forme pas entre l’assise et le dossier. Soutien 
amélioré pour s‘adapter aux différentes longueurs de cuisses.

Er ontstaat geen opening tussen zitting en rugleuning. Verbeterde 
ondersteuning voor verschillende beenlengtes.

Seat depth adjustment (option) | Sitztiefenverstellung (Option) |
Réglage de la profondeur d’assise (option) | Zitdiepteverstelling
(optie)

For adjusting to individual tasks and seating habits.

Zur Anpassung an individuelle Aufgaben und Sitzgewohnheiten.

Pour une meilleure adaptation à des tâches individuelles et des 
habitudes prises en posture assise.

Voor de aanpassing aan individuele taken en zitgewoontes.

Securing the back-rest | Feststellung der Rückenlehne | Blocage
du dossier | Vastzetten van de rugleuning

Seat tilt adjustment | Sitzneige-Verstellung | Réglage de
l’inclinaison d’assise | Zitneigingsverstelling

For open seating angles and an ideal pelvic position.

Für offene Sitzwinkel und optimierte Beckenstellung.

Pour un angle d’assise ouvert et une position du bassin optimisée.

Voor open zithoeken en een geoptimaliseerde bekkenpositie.



System 59: International concept.

System 59: International concept.

To develop a top product at an appropriate price, it is necessary to think, plan and produce globally. To offset the high costs of design and 
production, especially in the development of brand new concepts, we must manufacture large quantities. Our presence in over 120 countries 
stands us in good stead here. Worldwide sales make it possible to produce and market System 59 economically and to guarantee optimum 
customer service on-site.

Wer ein Spitzenprodukt zum angemessenen Preis entwickelt, muss global denken, planen und produzieren. Die hohen Design- und Werkzeug- 
kosten, speziell bei der Entwicklung ganz neuer Konzepte, können sich nur bei hohen Stückzahlen amortisieren. Hier kommt uns unsere Präsenz 
in über 120 Ländern der Welt zugute. Der weltweite Vertrieb macht es möglich, System 59 wirtschaftlich zu produzieren, zu vermarkten und den 
optimalen Kundenservice vor Ort zu garantieren.

Pour développer et mettre au point un produit offrant des solutions abouties à un prix juste, il est nécessaire de le penser dans sa globalité. Les 
coûts de développement de ce nouveau concept sont élevés et ne peuvent s’amortir qu’avec un volume de ventes élevé. Nous profitons de notre 
présence mondiale pour distribuer System 59 dans plus de 120 pays à travers le monde. Cela permettra de produire, de commercialiser et de 
garantir un service après-vente optimal.

Wie een topproduct ontwikkelt moet wereldwijd denken, plannen en produceren. Om de hoge ontwerpkosten, vooral bij de ontwikkeling van 
geheel nieuwe concepten, te compenseren moeten er grote aantallen geproduceerd worden. Hier speelt onze aanwezigheid in meer dan 120 
landen wereldwijd in ons voordeel. Door de wereldwijde verkoop is het mogelijk System 59 economisch te produceren, op de markt te brengen 
en de optimale klantenservice ter plaatse te verzekeren.



System 59: Sustainability.

Haworth‘s responsibility and commitment to the environment is evident in all our products and our corporate culture. System 59 is manu-
factured from recycled materials and is up to 95% recyclable. System 59 is manufactured in ISO 14001 certified factories. We take our duty 
seriously, considering the entire life cycle of a product in relation to optimising material usage, the manufacturing process, health, safety and of 
course the percentage of reusable and recyclable content.

Haworth Verantwortung und Engagement für die Umwelt ist in all unseren Produkten und unserer Unternehmenskultur evident. System 59
ist bis zu 70 % aus recycelten Materialien hergestellt und ist bis zu 95 % recycelbar. System 59 wird in ISO 14001 zertifizierten Werken 
hergestellt. Wir sehen unsere Verpflichtung in der Begleitung eines Produkts während seines gesamten Lebenszyklus in Bezug auf Optimierung 
des Materialeinsatzes und des Herstellungsprozesses, Gesundheit, Sicherheit, Effektivität und dem hohen Anteil der Revitalisierung bzw. 
Wiederverwendung.

La responsabilité et l’engagement de Haworth pour l’environnement se traduisent dans tous nos produits et dans notre culture d’entreprise. 
System 59 est fabriqué à partir de 70 % de matériaux recyclés et est recyclable à 95 %. System 59 est fabriqué dans des usines certifiées 
ISO 14001. Nous avons l‘obligation d‘accompagner nos produits durant tout son cycle de vie tant sur l’optimisation de l’utilisation des matériaux, 
les processus de fabrication, la santé, la sécurité, l’efficience et de le pourcentage élevé de revalorisation et de recyclage.

Haworth’s verantwoordelijkheid en toewijding aan het milieu is in onze producten duidelijk terug te vinden. System 59 is vervaardigd uit 
gerecycleerd materiaal en is voor 95 % recycleerbaar. System 59 wordt geproduceerd in ISO 14001 gecertificeerde fabrieken. Wij nemen onze 
taak serieus, gezien de complete levenscyclus van een product in relatie tot het optimale materiaalgebruik, het productieproces, gezondheid, 
veiligheid en uiteraard het percentage van hergebruikt en recycleerbaar materiaal.



System 59: The environmental strategy.

The Haworth environmental strategy:
1.	 The best quality product for lasting durability, meeting current safety and quality standards.
2.	 A minimum of environmental damage during the manufacturing process, material identification and no use of heavy metals.
3.	 Minimising material usage through intelligent and efficient design and technology.
4.	 The commitment of our employees, professionally and privately, to protecting the environment and sparing resources.

Die Haworth Umwelt-Strategie:
1.	 Höchste Produktqualität für lange Lebensdauer, entsprechend der gültigen Sicherheits- und Qualitäts-Standards.
2.	 Minimum an Umweltbelastung während des Herstellungsprozesses, Materialkennzeichnungen, keine Verwendung von Schwermetallen.
3.	 Minimierung von Materialeinsatz durch intelligente und effiziente Technologien und Design.
4.	 Engagement unserer Mitarbeiter beruflich und privat für den Schutz der Umwelt und Schonung von Ressourcen.

La stratégie environnementale Haworth :
1.	 Qualité maximale des produits pour une longue durée de vie, conformément aux standards de sécurité et de qualité en vigueur.
2.	 Minimum de pollution de l’environnement durant le processus de fabrication, marquages des matériaux, pas d’utilisation de métaux lourds.
3.	 Optimisation de l‘utilisation des matériaux grâce à une conception intelligente.
4.	 Engagement professionnel et privé de nos collaborateurs pour la protection de l’environnement et la préservation des ressources.

De Haworth milieu-strategie:
1.	 Optimale productkwaliteit voor een lange levensduur, volgens de geldende veiligheids- en kwaliteitstandaards.
2.	 Minimale milieubelasting tijdens het productieproces, materiaal kenmerken, geen gebruik van zware metalen.
3.	 Minimalisering van materiaalgebruik door intelligente en efficiënte technologieën en design.
4.	 Toewijding van onze medewerkers zowel beroepsmatig als persoonlijk voor de bescherming van het milieu.



System 59: One for all.
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System 59: Transforming vision into reality. 

Take a seat and forget that you are sitting down!

Nehmen Sie Platz und vergessen Sie, dass Sie sitzen!

Prenez place et oubliez que vous êtes assis !

Neem plaats en vergeet dat u zit!



Germany
Haworth GmbH
Communication Center
Am Deisterbahnhof 6
31848 Bad Münder
Germany
Tel.  +49 5042 501 0
Fax  +49 5042 501 200

Hungary
Haworth Hungary Kft.
Alkotás Point Building
Alkotás út 50
1123 Budapest
Hungary
Tel.  +36 1 201 40 10
Fax  +36 1 201 19 95

Ireland
Haworth Ireland Ltd.
Five Lamps Place
Amiens Street
Dublin 1
Republic of Ireland
Tel.  +353 1855 8840
Fax  +353 1855 8851

Italy
Haworth S.p.A.
Via Einstein, 63
40017 San Giovanni in Persiceto
Bologna
Italy
Tel.  +39 051 820111
Fax  +39 051 826987

Portugal
Haworth Portugal SA
Estrada Consigliéri Pedroso, 68
Apartado 15
2746-955 Queluz
Portugal
Tel.  +351 214 345 000
Fax  +351 214 345 050

Spain
Haworth Spain Ltd.
C/Salvatierra 5
1ª planta
28034 Madrid
Spain
Tel.  +34 91 3980 480
Fax  +34 91 3980 481

Benelux
Haworth Benelux B.V.
Archimedesbaan 2
3439 ME Nieuwegein
The Netherlands
Tel.  +31 30 287 70 60
Fax  +31 30 287 70 69

Czech Republic
Haworth Czech s.r.o.
The Park
V Parku 2316/12
148 00 Praha 4 – Chodov
Czech Republic
Tel.  +420 272 657 240
Fax  +420 272 657 248

France
Haworth S.A.S.
166, Rue du Fbg. St. Honoré
75008 Paris
France
Tel.  +33 1 4564 4500
Fax  +33 1 4564 4545

Switzerland
Haworth Schweiz AG
Badstrasse 5
5737 Menziken
Switzerland
Tel.  +41 62 765 51 51
Fax  +41 62 765 51 52

United Kingdom
Haworth UK Ltd.
Cannon Court
Brewhouse Yard
St. John Street
London EC1V 4JQ
United Kingdom
Tel.  +44 20 7324 1360
Fax  +44 20 7490 1513

USA
Haworth Inc.
One Haworth Center
Holland MI 49423-9576
USA
Tel.  +1 616 393 3000
Fax  +1 616 393 1570

www.haworth-europe.com     www.haworth.com     www.haworth-asia.com D
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